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一個外國人，講著一口流利的中文，手上常常拿著錄音器材，隨時紀錄台灣這塊土地的聲音，實

在很難令人不去注意，這就是他──阮安祖，為了一圓學中文的夢想來到了台灣。安祖覺得台灣是

塊很特別的寶島，台灣島上的聲音都值得去珍藏，於是，他拿起他的錄音器材，把值得留念的聲

音都紀錄下來，並在他所主持的電台節目中播放給聽眾聽，讓大家用聲音去聆聽與認識台灣這塊

土地。

安祖的錄音筆裡面有幾千個錄音檔，都是獨特珍貴的聲音。（圖片來源／謝昌錡 攝）

 

東方的頻率　中文的耽溺

安祖是從小在美國長大的外國人，第一次接觸到中文是在小學的時候。那時家人帶他到香港，於

是他對中文有了初次的接觸與體驗，他覺得報紙上印的中文字體很新奇，而或許就是小時候的經

歷，埋下安祖之後熱愛中文的種子。在安祖升至大學後，因為家人工作的關係，每年的寒暑假會

跟著家人到新加坡去，在那的幾個月間，爸爸媽媽會學一些中文，但大多是為了交際或者僅是微

微的興趣，安祖的哥哥在大學也有學習中文，耳濡目染之下，開啟了他學習中文之路。

大學就讀美國芝加哥西北大學的安祖，在大二至大四這三年內選修了學校所開設的中文學習課程

，此後，便一頭熱栽進學習中文的世界裡。他說他也不曉得自己為什麼會那麼有興趣，可能是中

文的語構跟西方世界的語言來比，算是是全新的句法，而就字的形體來看，頗不同於英文字，中

文字是種方方正正的感覺，在筆畫上則是更深的一門學問。基於安祖所說的這種莫名的熱忱，在

學習中文字的過程中，常常可以一個字寫一百遍，甚至千遍。安祖覺得外國人學中文真的很艱難

，但是他沒有放棄，每當長假的時候回到新加坡，就會覺得自己又多聽懂了一些，讓他又有動力

將中文繼續學下去。

安祖學好中文之外，也接觸更多代表中國的其他文化。（圖片來源／阮安祖 提供）
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總編輯的話  ╱  郭穎慈

本期共有十九篇稿

件。頭題〈夢想配方

　攝影甜點與咖啡〉

忠實刻劃一位科技新

貴勇敢出走，開設一間攝影風格咖

啡廳的歷程和堅持。

本期頭題王  ╱  洪詩宸

嗨，我是詩宸。 雖
然個子很小，但是很

好動，常常靜不下

來。 興趣是看各式
各樣的小說，和拿著相機四處拍，

四處旅行。 喜歡用相機紀錄下感
動，或值得紀念的人事物。 覺得
不論是風景還是人物，每個快門

的...

本期疾速王  ╱  吳建勳

大家好，我是吳建

勳，淡水人，喜歡看

電影、聽音樂跟拍

照，嚮往無憂無慮的

生活。
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內心的聲「嚮」　傳遞來台

在大學畢業之後，安祖申請到美國政府和多個國家合辦的Fulbright獎學金，藉由這個機會到台灣

當交換生，一圓他的中文夢。但當初來台灣之時，他深深覺得自己所學的還不足，很難與台灣人

流利溝通，不過在大家都使用國語的環境中學習中文，讓安祖的中文進步迅速。

來到台灣的安祖，在第一年內要完成交換生計畫所提出的研究，研究台灣教育體制下對於國中小

學生學習英文的方式與狀況。雖然是個研究作業，但這對安祖來講也是一體兩面的學習，同時思

考了自己是一個美國人在學習中文的經歷。由於想學好中文的積極態度和對於台灣的熱愛，安祖

在完成研究後選擇留在台灣，找了一個網路公司的英文編譯工作，雖然僅做了短短一年，但這也

磨練了他中英譯的能力。

在這兩年內除了研究與工作外，安祖也在台師大的語文中心學習中文，增進自己的中文能力。這

期間，安祖認識了一位朋友詢問他是否有意願去中央廣播電台遞補電台節目的缺額，因緣際會下

，安祖便進入了中廣。

 

聲波的感動　DJ以後

安祖在朋友的介紹下進入中廣後，便馬上了有了自己的節目，像是談論健康與運動、播報新聞及

介紹外國人在台灣經歷這三個節目。再後來也有主持過原住民文化與流行文化相關的節目，現階

段則是主持美食文化與流行文化這兩類的節目為主。對於主持電台安祖很有想法：「我在想，電

台節目裡的什麼元素是電視、電影、報紙其他媒體所取代不了的，想一想發現好像是獨特的聲音

。」

安祖覺得現在大部分的人對於日常生活中的一切太視為理所當然，就連聲音更是，他希望藉由自

己所錄下的聲音去感染其他人，喚醒大家能夠仔細去聆聽，日常生活中不管是常聽見的聲音或者

很美妙的聲響，仔細體會這些頻率帶給自己什麼樣的感觸與連結。就這樣在當上DJ之後，他手上

便常拿著專業錄音器材，外接著麥克風，佇立不動的錄著這世界的任何聲響，安祖近三年內電腦

裡的錄音檔已經超過至少一千筆，像是有敲竹筒飯的聲音、超商門叮咚的聲音、裁縫機的聲音、

擲筊的聲音等等平常不太會去注意，但仔細聆聽會覺得很奇妙有趣的聲音。

不管走在何處，安祖總是能聆聽且找到想要採錄的獨特聲音。（圖片來源／聯合文學2009年6月號）

 

部落結緣　心與聲繫山林

安祖說：「我上輩子可能是台灣原住民，不然怎麼會去過那麼多部落，認識那麼多原住民朋友。

」這要追溯到幾年前安祖在阿美族的同學介紹下，認識了其他卑南族的朋友，在那之後安祖便投

身於山林間，參與了很多部落的大小活動。像是每年跨年，安祖都會去卑南族的大獵祭與部落族

人一同歡慶，並錄下祭典的歡樂現場。走過那麼多部落，安祖也很喜歡原住民小朋友，當安祖拿

出錄音器材與麥克風時，原住民小朋友總是會熱情得湊向前看到底是什麼東西，他喜歡原住民小

朋友直話直說的個性，就連在麥克風下也同樣直率。而原住民小朋友用麥克風講的話當然也被安

祖珍藏起來。

在那麼多音檔中，他覺得最有印象且最感動的是有一次在尖石鄉那羅部落所錄的聲音。當時有一

位泰雅高齡老奶奶聽見其他人在唱日本老歌，她聽一聽也一起哼了起來，或許是使她想起了過往

的點點滴滴，聲音傳染了情緒，情緒也傳染了聲音，那種傳達出來的氛圍使在場的其他人也感受

到了。安祖說：「那一天我把大家唱的那首歌錄成一捲錄音帶給那奶奶，因為她其實很想唱但不

太記得歌詞，是聽見大家在唱她才想了起來，並勾起她的回憶，送給她錄音帶她以後就知道怎麼

唱了。」當時在場的部落族人芽悟巴善提到：「我驚訝安祖對部落的每一個聲音，是很用心的在

聽，勝過我們自己平日的生活，我聽到安祖錄製教堂彌撒唱歌的虔誠，Yaki（泰雅語奶奶）哼著
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那些年　爸爸與芭樂的回憶

　

在阿爸生日那天，摳摳憶起爸爸與芭樂的故
事。

橙色的季節　唯美「柿」界

新竹九降風吹起陣陣柿香，一片澄黃映入眼
簾，那既是辛苦的結晶，也既是甜美的滋味。

日本老歌的回憶，深夜裡的部落之聲，令人感到驚奇卻又不可思議。」

與原住民有著很深的緣分，部落裡的聲音對安祖有重要的意義。（圖片來源／阮安祖 提供）

 

與心同頻　作個頻率捕捉者

雖然在大學時是念大眾傳播學系，但當初沒有想過要做電台的DJ。如今，安祖在電台做了有10年

之久，他認為做電台最棒就是可以安排準備自己想跟聽眾說的事。他堅信只要認真的生活，做好

自己的本分，就算是在工作，也可以享受自己安排的一切，享受著每一次採集的聲響與帶來的感

受，享受著台灣獨特的文化與美食。對於未來，安祖會繼續主持電台，把更多的聲音帶給聽眾，

讓人們驚嘆原來身旁一直都有這些驚奇的片刻。只要用心感受週遭的聲音，讓心跳與世界同頻，

每個人都能做自己的頻率捕捉者，擁有那些別人偷不走的短暫聲響和永恆的感動。

▲TOP
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